
члену, приглашаемому для участия в прениях на

основании правила 37 временных правил проце­

дуры.

Принято 10 lOлосшш про­

тив 1 (Соединенные Штаты

Америки), при 4 воздержав­

шихся (Австралия, Дания,

Соединенное Королевство

Великобритании и Северной

Ирландии, Франция).

На том же заседании Совет далее постановил по

просьбе представителя Катара" направить в соот­

ветствии справилом 39 временных правил процеду­

ры приглашение г-ну Кловису Максуду .
На своем 2605-м заседании 13 сентября 1985 года

Совет постановил пригласить представителей

Исламской Республики Иран и Сирийской Араб­

ской Республики принять участие без права голоса в

обсуждении этого вопроса.

На том же заседании Совет постановил также

направить в соответствии справилом 39 временных

правил процедуры приглашение Председателю

Комитета по осуществлению неотъемлемых прав

палестинского народа.

На своем 2619-м заседании 10 октября 1985 года

Совет постановил пригласить представителей

Израиля, Кувейта и Сирийской Арабской Республи­

ки принять участие без права голоса в обсуждении

пункта, озаглавленного «Ближневосточная пробле­

ма, включая вопрос о Палестине: письмо Постоян­

ного представителя Индии при Организации

Объединенных Наций от 30 сентября 1985 года на

имя Председателя Совета Безопасности (8/17507)>>'1>.
На том же заседании Совет путем голосования

постановил также направить приглашение предста­

вителю Организации освобождения Палестины

принять участие в прениях, при этом данное пригла­

шение предоставит этой Организации те же права

участия, которые предоставляются государству­

члену , приглашаемому для участия в прениях на

основании правила 37 временных правил проце­

дуры.

Принято 10 голосами про­

тив 1 (Соединенные Штаты

Америки) при 4 воздержав­

шихся (Австралия, Дания,

Соединенное Королевство

Великобритании и Северной

Ирландии, Франция).

На том же заседании Совет далее постановил

направить в соответствии справилом 39 временных

правил процедуры приглашение Председателю

Комитета по осуществлению неотъемлемых прав

палестинского народа.

На своем 2620-м заседании 10 октября 1985 года

Совет постановил пригласить представителей

Алжира, Марокко, Пакистана, Чехословакии и

Югославии принять участие без права голоса в

обсуждении этого вопроса.

На том же заседании Совет также постановил по

просьбе представителя Кувейта" направить в соот­

ветствии справилом 39 временных правил проце­

дуры приглашение г-ну Кловису Максуду .

" Документ S/17461, включенный в отчет о 2604-м заседании.

l' Документ Sl17558, включенный в отчет о 2620-м заседании.

4

На своем 2б21-м заседании 11 октября 1985 года

Совет постановил пригласить предствителей Афга­

нистана, Бангладеш, Германской Демократической

Республики, Демократического Иемена и Индоне­

зии принять участие без права голоса в обсуждении

этого вопроса.

На том же заседании Совет также постановил по

просьбе представителя Египта" направить в соот­

ветствии справилом 39 временных правил проце­

дуры приглашение г-ну Сенду Шерифуддину

Пирзаде.

На своем 2б22-м заседании 11 октября 1985 года

Совет постановил пригласить представителей Иор­

дании и Кубы принять участие без права голоса в

обсуждении этого вопроса.

На своем 2б23-м заседании 17 октября 1985 года

Совет постановил пригласить представителей Из­

раиля и Ливана принять участие без права голоса в

обсуждении пункта, озаглавленного «Положение на

Ближнем Востоке: доклад Генерального секретаря

о Временных силах Организации Объединенных

Наций в Ливане (S/17557)>>"'.

Резолюция 575 (1985)

от 17октября 1985 года

Совет Безопасности,

ссылаясь на свои резолюции 425 (1978), 426 (1978),
501 (1982), 508 (1982),509 (1982) и 520 (1982), а также

на все свои резолюции по вопросу о положении в

Ливане,

изучив доклад Генерального секретаря о Времен­

ных силах Организации Объединенных Наций в

Ливане от 10 октября 1985 гола" и принимая к

сведению высказанные в нем замечания,

принимая к сведению письмо Постоянного пред­

ставителя Ливана от 3 октября 1985 года на имя

Генерального секретаря",

от~ечая на просьбу правительства Ливана,

1. постановляет продлить нынешний мандат

Временных сил Организации Объединенных Наций

в Ливане на дополнительный временный период в

шесть месяцев, то есть до 19 апреля 1986 года;

2. вновь заявляет о своей решительной под­

держке территориальной целостности, суверените­

та и независимости Ливана в рамках его междуна­

родно признанных границ;

3. вновь подтверждает круг ведения и общие

руководящие принципы деятельности Сил, изло­

женные в докладе Генерального секретаря от 19
марта 1978 года', утвержденном в резолюции 426
(1978), и призывает все заинтересованные стороны

полностью сотрудничать с Силами в целях полного

осуществления их мандата;

4. вновь заявляет, что Силы должны пол­

ностью выполнить свой мандат, определенный в

резолюциях 425 (1978), 426 (1978) и во всех других

соответствующих резолюциях;

1. Документ S1I7560. включенный в отчет о 2621-м заседании.

ю См. Официальные отчеты Совета Безопасности, сороко­

вой юд. Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 19Я5 года.

" Там же. документ S/17557.
" Там же. документ SI17526



5. просит Генерального секретаря продолжить

консультации с правительством Ливана и с другими

непосредственно заинтересованными сторонами по

осуществлению настоящей резолюции и предста­

вить доклад Совету по данному вопросу.

Принята на 2623-м заседа­

нии 13голосами при 2 воэдер­

жавшихся (Союз Советских

Социалистических Респуб­

лик, Украинская Советская

Социалистическая Респуб­

лика), при этом никто не

голосовал против.

Решение

На 2630-м заседании 21 ноября 1985 года Совет

приступил к рассмотрению пункта, озаглавленного

«Положение на Ближнем Востоке: доклад Гене­

рального секретаря о Силах Организации Объеди­

ненных Наций по наблюдению за разъединением
(S/17628)>>2tJ.

Резолюция 576 (1985)

от 21 ноября 1985 года

Совет Безопасности.

рассмотрев доклад Генерального секретаря о

Силах Организации Объединенных Наций по
наблюдению за разъединением".

постановляет:

а) призвать заинтересованные стороны немед­

ленно выполнить резолюцию 338 (1973) Совета

Безопасности;

23 Там же, документ 5/17628.

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объеди­

ненных Наций по наблюдению за разъединением на

новый срок в шесть месяцев, то есть до 31 мая 1986
года;

с) просить Генерального секретаря представить в

конце этого срока доклад об изменениях в обстанов­

ке и мерах, принятых для выполнения резолюции

338 (1973),

Принята единогласно на

2630-м заседании.

Решение

На том же заседании после принятия резолюции

576 (1985) Председатель сделал следующее заяв­

пение":

«В связи С только что принятой резолюцией о

возобновлении мандата Сил Организации Объеди­

ненных Наций по наблюдению за разъединением я

уполномочен сделать следующее дополнительное

заявление от имени Совета Безопасности:

Как известно, в пункте 25 доклада Генераль­

ного секретаря о Силах Организации Объединен­

ных Наций по наблюдению за разъединением"

говорится: «Несмотря на нынешнее затишье в

израильско-сирийском секторе, положение на

Ближнем Востоке в целом продолжает оставать­

ся потенциально опасным и, по-видимому, оста­

нется таковым до тех пор, пока не удастся

достичь всеобъемлющего урегулирования по

всем аспектам ближневосточной проблемы». Это

заявление Генерального секретаря отражает

точку зрения Совета Безопасности».

" 5/17653.

СИТУАЦИЯ В ОТНОШЕНИЯХ МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ25

Решения

На своем 2569-м заседании 4 марта 1985 года

Совет постановил пригласить представителей Иор­

дании, Ирака, Йемена и Саудовской Аравии при­
нять участие без права голоса в обсуждении пункта,

озаглавленного «Ситуация В отношениях между

Ираном и Ираком: письмо Постоянного прецстави­

теля Ирака при Организации Объединенных Наций

от 24 февраля 1985 года на имя Председагеля

Совета Безопасности (SIl6980»>".
На том же заседании Совет также постановил по

просъбе представителя Катара" направить в соот­

ветствии справилом 39 временных правил проце­

дуры приглашение г-ну Шадли Клиби.

2S Резолюции или решения по этому вопросу были также
приняты Советом в 1980, 1982, 1983 и 1984 годах.

26 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, сороко­
вой год, дополнение за январь, февраль и март 1985 юда.

27 Документ 5/16994, включенный в отчет о 2569-м заседании.
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5 марта 1985 года после консультаций с членами

Совета Председатель сделал следующее заявление":

«Как Председатель Совета Безопасности я счи­

таю своим долгом выразить серьезную обеспоко­

енность в связи с сообщениями о том, что прави­

тельства Исламской Республики Иран и Ирака

совершают или готовят нападения на граждан­

ские районы. Я обращаюсь к обоим правитель­

ствам с призывом проявлять сдержанность и про­

должать соблюдать взятые ими в июне прошлого

года перед Генеральным секретарем обязательст­

ва не подвергать обстрелу гражданские объек­

ты - обязательства, которые до настоящего

времени способствовали сохранению жизни ты­

сяч мирных жителей».

15 марта 1985 года после консультаций с членами

Совета Председатель сделал от имени членов Сове­

та следующее заявление":

" 5/17004.
2" 5/17036.


